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Társadalmi életünk.

N a p ró l n a p ra  n ja b b  panaszokat h a l
lunk. d e  p a n a szo k  n é lk ü l is m e g g y ő 
ződ h etü n k  ti fe lő l,  h o g y  a  társaságiig  
élet h a ld o k lik  m in d en fe lé .

A  szív v o n za lm i tárgyat keresett 
m ind en  id őb en , ez  vetette m eg  a lap ját 
a barátsá g n ak , szerelem nek , ez a  csa 
lád i szU kebb- és  a  társada lom  tá ga bb  
kürti életének .

A  szív v o n za lm a  m ost is m e g vo ln a  
m ég , cs a k h o g y  óriási rá zk ó d á s o k o n  kelle  
keresztü l m ennie.

A z  á lta lá n os  rom lottsá g  m egü lte  a 
b iza lm at, s a  sz ív  von za lm a  b efe le , ö n 
m a g á h o z  fordu lt, és m ost szereti ö n 
m agát !

A  rég i tiszta, ham isítatlan a lap . m e
ly e n  a n n ak  e lő tte  a  barátság , a  családi 
élet és  a  tá rsada lom  á llo tt, m eg  van  m ér
g e zv e , a  h íze lgés, a k étsz inüség  kiirthatat- 
lan g y o m a i le p té k  he, m ely n ek  b u ja  le v e 
lei k ö zü l a b iza lm atlanság , csa lárdsá g  
sim a k íg y ó i  ü ltü getik  la p p a n gv a  u n d o k 
n yelveik et.

C sod a -e , ha az a lap  m e g ro m o lv á n , 
m agát a z  épü letet v é g v e sz é ly  fén yé- 
( je t i?

L e g v e sz é ly e se b b  p e d ig  a d o lo g b a n  
az, h o g y  ezen  b a j eg észen  á ltalánossá 
vá lt m á r !  F e n t és  a lant egya rá n t p u sz
iit am a v eszé ly e s  szö rn y o te g . a  co r ru p - 
tió , m e ly  in ig  e g y ik  k ezév e l a  p o litika i 
é let tisztaságá n ak  g y ö k e ré re  veté a  fe j
szét, m ásik  k e zé v e l a  csa lád i élet to r 
kát szoron g a tja , m ely  a la p ja  a  társa
d a lom n ak  !

„K itű n ő  h e ly ze tb e  em eltetn i m a gu n 
kat a n y a g ila g  és  sze lle m ile g ! N em  t ö 
rő d v e  sem m it m á s o k , baráta ink , r o k o 
na in k . em bertársa in k  jó llé té v e l , e lő m e 
n e te lé v e l !11 K z je ls z ó  k o ru n k b a n  á lta lá 
n o ssá g b a n  v éve .

l lo z z u n k -e  fel pé ldá ka t ezen  á lta 
lá n osság b an  k im o n d o tt  ig a zsá g o k  b izo - 
n y itá s á ra ?  H iszen  az élet. a  m in d en n ap i 
tapaszta la tok  rém es je le n e te k k e l utalnak 
b en n ü n k et naprú l-napra , id ő rő l-id ő re , —  
h o g y  a g g o d a lo m m a l tek in tsünk  a j ö v ő  
felé , m e ly b e n  b a rá tsá g , hűség , b iza lom .

sze re te t , csa lád i b o ld o g s á g ,  társaságon  
élet ism eretlen  fog a lm a k  g y a n á n t f o g 
nak  fe l tű n n i! . . .

M iír m a  is m a jd n em  e g é sze n  ig y  
van  az !

Baráti k ezet n y ú jt va lak i azért, é s  a d 
d ig  b arátján ak  tartja , in ig  szü k ség e  van  rá 
és  rászedheti azt. azu tán  n a g y o t  n evet 
b á r g y u sá g a  felett.

A  cs a lá d fő k  szem b e m o s o ly o g n a k , 
s a  h á ttérb en  e llen ség es  terv e k e t  s ző n e k  
e g y m á s  buktatására . K ö zö ttü k  n e m  e g y  
érd ek  a ru g ó , nem  e g y  a  c z é l , t. i. a 
csa lád i b éke . jó lé t  e lő m ozd ítá sa , a  g y e r 
m ek ek  jö v ő jé n e k  b iztosítása , ha n em  az 
e rk ö lc s te le n  sze n v e d é ly e k  és  n e m te len  
in d u la tok  k ie lég ítése .

H át a társaságos élet k ív á n a to sa b b  
k ép et m u ta t-e ?

Mi v o lt  az, m ely  e d d ig  ö ssze h o zta  
k o ro n k é n t az e m b e re k e t?  az e g y e n e s  j ó  
indulat, k ö lc sö n ö s  ro k o n sze n v , a  v á g y , 
h o g y  a k ö zn a p i élet eg y h a n g ú , so k szo r  
fárasztó fo g la lk o zá sa i k özü l k ib o n ta 
k ozv a , s z ív  és lé lek em elő  tá rsa sá gok  
za já b an  fr issü ljön  fe l az em b eri k e d é ly

M ost. ha m ég  látunk k o ro n k é n t e g y  
két fe s ze lg ő  társaságot, o tt nem  fo g u n k  
talá ln i sem m i hen sőséget, kü lszín , lá t
szat és  cs illo g á s  m a a tá rsa sá gos élet 
a lk o tó  elem ei.

A  n a g y  v ilág i dám a m ost esté lyt 
és  m u la tsá g ot ad, h o g y  u jon u n  é rk e 
zett ékszere it hám ultassa, h o g y  hám ul- 
tassa  d u d o ro s  tunikáját, m ely  a  le g 
ú ja b b  d ivat szerin t készü lt, v a g y  épen  
h o g y  üres fe jű  u d va rlók k a l űzze el az 
u n a lom  n eh ézk es  k öd ét, m e ly ly e l a  g y ű 
lö lt  fér j é letunalm a, v a g y  fé lték en y ség e , 
v a g y  é m e ly g ő s  é d e lg ése i k ö rü l v e v é k  
tá g  le lk iism eretű  k e d é ly v ilá g á t

A  férfi m u latságot ad, h o g y  kártya - 
asztalai m eg n ép esü ljen ek , h o g y  tárczá- 
já t  m egtöm h esse , v ag y  ha é p e n  Üzlet
e m b er. netalán bankár, e g y k é t  jó  üzletet 
cs in á ljo n , s az avatatlan okat b e le v o n - 

1 hassA a k e le p czé b e !
K rdekha jliászat. tettetés m in d en ü tt!
V a ló b a n  k o m o ly  a v e szé ly , m ely  

társada lm i é le tü n k ben  d ú l ! . . .  K i tudja.

T A I I C Z A .

E g y  c s a l á d  t ö r t é n e t e .
(Legénye* korrajz.)

Il ik kötet.
IV. RÉSZ.

Eey ember, a ki nem tud tovább élni! Egy másik, 
a ki nem tud meghalni!

(Folytatás.)

—  Szegény barátom ! Szüntesse keble 
hábnrpását ! Lássa, maga mondja, hogy apá
mat nem tudta úgy megbántani. hog\ meg ne 
bocsátott volna, pedig ö csak az Isten szol
gája volt 1 Ha az ember meg tud bocsátani, 
hogy ne tudna maga az ölök jóság V ! Legyen 
nyugodt t Legyen tiszta fogalma Istenről, s 
meg fog nyugodni ! Ne feledje, hogy egy meg
térő kedvesebb száz. igaznál.

—  Ezt nem merem remélem ! oh  mert 
hányszor adtam mái oda magamat a halálnak V 
Hányszor feledtem magamat ott az útfélenj 
sötét erdők között, vad rengetegben. Körültem 
a vihar kavarta a havat, u rengetegben éhes 
fenevadak ordítása hangzott, gondoltam, hogy 
majd eltakar a hó s a fenevauak szétszaggnt 
ják csontomat, s nem kell tovább hordoznom 
u mázsás tehert szivemen ! Nem leszek tovább 
• gy élő, iszonyú szemreháuyás önmagámnak I 
A félelem elvette eszméletemet ! Lázas képze
lődésem már látta a bekövetkező veszélyt, s 
íme jóltevö emberek kezei között kelle mind

annyiszor feleszmélnem, hogy lássam újra és 
újra mások nagysága mellett saját törpesége- 

I u iet! Oh én talán soha se fogok már meg
halni '

—  Ne szóljon, ne vigasztaljon ! Hadd 
I folytassam tovább. Epén egy éve annak most. 
a napot már két 24 óráig nem lehetett látni, 
zord, kódos időben estvefelé hagytam el egy 
alföldi helységet, a pára jéggé fagyott ajkaim 
körül, az éj egy erdő szélén vett k örü l! L á
baim tántorogtak, de egy földönfutónak nem 
lehet nyugodni ! . . . . ( Időzött tovább és to 
vább lelkiismeretem, mig végre eszméletemet 
elveszítve, nem tudtam mi történik kői ül
tem ! . . . . Midőn visszatért eszméletein, me
leg szobában találtam magamat, felettem egy 
arcz, ugyanazon jóságos vonások, melyek aty
jának arczán tündökölnek ! Ugyanazon jóságos 

I vonások a férfikor határozottsága nélkül, nem 
’ sokáig kellett gondolkoznom, hogy felismerjem
I testvérét Jen öt! Ó talált rám, ö vitt magá
val. ki épen a p— i iskolába ment tanulmá
nyai folytatására! Egy útféli csárdában vol
tunk ! Mainap elég erőm volt, hogy tovább 
mehessek, búcsút akartain tőle venni, de nem 
bocsátott ! „Velem kell jönnie." monda és én 
nem tudtam ellent állaui ! Megindultunk te
hát, azonban iszonyú hóvihar keletkezett, s 
minket gyaloglókat a mezőn talált, az utat 
eltakarta a hó. lábaim ingadoztak, álmosságot 
éreztem, tudtam, hogy ez. a megfagyás elő
jele ! Kértem, bagyjou el, mentse meg ma
gát! „Együtt halunk, vagy együtt menekü
lünk" nioi dá, s erősen megfogá kezemet, ma 
gával vonszolt! Aztán én nem tudtam mi tör
ténik velem 1 De most tudom, mert elmondta 
ő. Majd egy félóráig vitt ö. a gyermekkorból 
alig kilépett, hátán előre, midón ő is roska
dozni kezdett | , .A z  útfélen ott egy csősz

b ő l le e n d  v é g e ?  S  k i tu d ja  m i leh etn e  
o r v o s s á g a ?

N ézetü n k  szerin t itt ra d ik á lis  cu ra  
szü k ségeltetn ék , de  nem  itt a lant, h an em  
ott  a  m a g a s b a n ! E g y  n a g y  lé lek , e g y  
n em es je lle m  az ors zá g  k o rm á n y á n , k i 
n ek  len n e ere je  és e ré ly e  is, a karata  is  
fe lfo rg a tn i a  m e g rö g zö tt  g y e p ü k e t, ö sz - 
sze tép n i a  co r ru p t io  ir tó za to s  h á lóza tá 
nak  szálait, m e ly  e g y  n em zetet, e g y  o r 
szá g o t  fo g o tt  k ö rü l, s fe n y e g e t  e rk ö lc s i 
h a lá lla l!

I g e n ! K in e k  len ne e lé g  b á to rsá g a  
fe lfo rg a tn i a  m e g rö g zö tt  g y e p ü k e t , n em  
fé lv o  az on n a n  k icsú sz ó  k íg y ó k tó l , s 
a zo k n a k  fene  m a rá sá tó l!

E g y  ily  nem es j e l le m e t ! E g y  ily  
n a g y  le lk et m a g y a ro k  I s t e n e ! ! !

Kallós

K O Z U G Y E K .

Törökországi levelek.
Társadalmi tanulmányok a magyar életből. 

Mwhsar lien Mohamed kedve* barátomnak 
Stambulban.

(F o ly ta tá s . )

Mint mi, úgy a czivilizáczio „dr*-ei, meg
egyezünk abban, hogy minden népnek előre 
haladni s magát folytonosan mivelni szükséges. 
Minden kor uj eszméket szül. melyek emelő 
gépül szolgálnak arra, hogy a népeket a ki- 
mivelödés s közjólétre vezető ösvényen előre 
emeljék, azokat megifjitsák s őket az újkorba 
beilleszszék.

Egyetértünk abban is, hogy minden nép, 
mely a kor eszméit megérteni, magát azok 
által előre vezettetni nem akarja, a megújult* 
kor kép-keretébe többé be nem illik; mint 
használhatatlan ócska lom, az idő által a ré
giségek lomtárába dobatik; az időhöz, vagy is 
az élethez többé jogot nem formálhat.

A koreszmékkel haladni az élet feltétele; 
ellene küzdeni halál. \

A mai kor vezető eszméje : a népek ve
télkedés! harcza az elsőség felett. |

A kor kívánalma : hogy legyen minden 
polgár katona, a néjiek küzdelmeiben s a hai ez > 
fegyvereivel való ügyes bánás s használati mód \ 
általuk inegszereztessék.

A társadalom tagjainak közmiveltsége, |

ügyessége, munkaképzettsége, életrevaló volta, 
a társaság léteiének lenmaradására, a legelső 
biztosíték; a képzettség, közmiveltség, munka
képesség megszerzésének munkája, mint élet
mentés. legelső honfiúi kötelesség.

Megegyezünk abban is, hogy az élet
mentés hatásköre szélesebb térben kiteijedett 
s nem csak abban határozódik, hogy a társa
dalom tagjai ügyesen tudják használni feg\vé
reiket s magukat e téren más népektől legvö- 
zetni ne engedjék: hanem abban is. hogy az 
életmentés kiváltkép a társadalom beléletére 
tartozik; figyelmét kiterjeszteni igyekezik ott, 
a hol lehet, kiirtani; hol az nem lehető, leg
alább enyhíteni a társadalmi bajokat s nyo
morokat, melyek a társadalmat a különböző 
idők szerint más-más alakban megtámadják s 
a történelem tanúsága szerint, léteiét inkább 
veszélyeztetik, mint a kidről jött fegyveres 
ellenség.

Ilyen belellenségek: a közegészségügy 
elhanyagolt állapota, a halandóságnak a szü
löttek és élők számához aránytalan nagysága; 
a gyermekek nagy halandósága: a közerkölcs 
sülyedése, megörökösödött járványok, a kép
zettség hiányából és restségből eredő munkás
ság hiány és tehetetlenség, a pálinka ital ter
jedése, a fényűzés: mely bajok Magyarország
ban évenkint személyben és vagyonban, oly 
pusztítást visznek véghez, mintha ezen állapot 
a velünk folytatott 150 éves harcznak további 
folytatása lenne; azzal a különbséggel , hogy 
az többé nem velünk, hanem saját magok el
len vivatik, s a személy és vagyon gyarapo
dásnak s közjóllét kifejtsenek akadályául szol
gálnak : a nemzeti léteit veszélyeztetik.

Ez ideig egyetértünk a tisztelt „dr“ 
urakkal, hogy a magyar népnek, ha élni akar, 
ezen társadalmi bajok orvoslására gyógyszert 
kell alkalmaznia, az életmentesitő egyletek 
alakítása által. De az alkalmazásban, mi kö
zönséges földtaposó emberek, meg vagyunk 
verve, sütve, főzve a „d r“ urak által, kik egy 
bódéval schak-mattot mondtak minden okos
kodásunknak.

Van Magyarországban társadalmi baj any- 
nyi. hogy minden községben felférne egy élet
mentesitő egylet.

Vegyük sorba ezeket a társadalmi hajó 
kát. ha mindjárt levelem hosszúra nyúlik i s : 
nem azért, hogy gáncsoskodjunk. vagy minden 
áron rágalmazzunk, hanem a lehető orvoslás 
szempontjából.

Nézzük meg, hol s mely körülményekben 
tennének hasznot az életmentő egyletek.

Én s magyar társadalmi állapotokat, nem 
a nagy német világ uralmi, sem az osztrák 
önérdek szemüvegén mérem s tekintem, kik a 
magyarokat ott, a hol csak szerét tehetik, be
feketíteni igyekeznek; egyedül azért, hogy élni

kunyhó volt elhagyatva, hóval befedve, itt; 
végképen kimerülve maga is egészen leros-: 
kadt. A kunyhót akarta felgyújtani, de nem i 
volt nála gyufa ! Mig végre ruhája bélésében 
talált egyetlen egy szálat, száraz gazt kere-J 
sett, először azt gyújtotta meg. azután csóvát! 
csinált, úgy élesztő lángra az egész kunyhót, 
ennél pihentünk és megmelegedtünk, úgy ju -( 
toriunk el sok gyötrődés után 1’ — ra t Másnap 
menni akartain, — úgy fájt, hogy olyan jó  
hozzám az, kinek én atyját megbántottam. —  
de nem bocsátott. —  Megosztotta velem sze
gényes deák kosztját, s én oly nyomorult vol
tam. hogy elfogadtam a z t ! llahaha ! Mily bor
zasztó, midőn az ember egy gyermek előtt is 
megsemmisül 1. . En munkabíró férfi létemre 
ott élősködtem nyomorultul annak a gyerm e
kénél. kit én el akartam veszteni ! Éa én ak
kor azt gondoltam, hogy ennél már nem le
het iszonyúbb lelki állapot ! Midőn megpihen
tek tagjaim, minden falat, mit Jenővel élvez
tem, égetni kezdé ajkamat 1 A szégyenpir- 
nál arezomon csak szivem égett jobbon a meg
aláztatás, a megsemmisülés érzete m iatt! Egy
szer azután megszöktem ! —  tovább és to
vább ! Ez az én rendeltetésem f . . . Soká.|soká 
bolyongtam ismét, nem is ügyeltem a napokra, 
csak a hideg és meleg szerint ítéltein az idő
járás felett ! . . . Ónként kerestem a testi nyo
mort cs szenvedést, hogy feledjem a lelkiszen- 
vedes, az iszonyatos önvád sujtoló szemrehá
nyásait ! ! Kezdettem semmivé lenni, megsem
misülni önmagam előtt! Ezen lelki állapot az, 
melyet pokolnak nevezek, ez a valóságos tisz
tító tűz I Megszégyenülve az em berek e lő t t i 
futni másoknak tekintetét, még ez p- radicsomi 
boldogság, kivált habár egy parányi pont. egy 
parányi tény van itt belől az orrtudat Imii, mely 
azt susogja! „még $em vagyunk oly roszak,

mint a minőnek az emberek tartanak," para
dicsomi boldogság ez mondom ahoz képest, 
midőn szenvedő arczunk részvétre kelti a já 
rókelőket, s mindenki szán, mindenki sajnál, 
csak magunknak kell ereznünk, hogy nem va
gyunk méltók egy tekintetre, egy sóhajra ! 
Hogy még több kint, több megvetést érdemel
nénk 1 —  Az önmagam előtti megsemmisülés 
mélyen alázó pillanataiban kezdtem először 
komolyan gondolni Istenre ! Ó talán végre meg
szán, gondolám ! 6  jó  ! Az ö  türelme nagy ! 
Es e pillanattól fogva imádkoztam, s kértem, 
hogy vegye c l é ltem et! De nem hallgat m eg ! 
Nem hallgat, m e g ! Mit tegyek - gondolám, 
hogy meghallgasson ? Ekkor merült fel emlé
kezetemben, hogy még egy kötelességet kell 
először teljesítenem ! Fel kell keresnem az ön 
atyját és bocsánatot kell tőle esdenem !

Pukovics mély lélegzetet vett, Elemér 
részvéttel tekintett reá, s előbbi bánatos han
gon folytatá :

—  Oda indultam most 1 Ott lakik-c még 
ö a felejthetetlen ! Térden állva fogok tőle 
bocsánatot e sd en i! Mondja, ott találom-e V Ott 
lakik-e még a kedves, felejthetetlen faluban * 1 
—  Otthol van-e ?

Elemér szemeibe könnyek tolultak s resz
kető hangon válaszolt :

—  Apám V ! Igen, ő otthol van az égben
—  Meghalt V! Ö meghalt V ! Óh én bol

dogtalan. szerencsétlen ember 11 Nem kérhet
tem tőle bocsánatot! Ki emeli le keblemről e 
mázsás teliért ! Oh én nem fogok tudni meg
halni soha 1 . . . soha ! . .  . .

Keserű zokogás folytá el hangját, s ájul- 
tau hullott a földre.

Elemér ágyba tekteté a szerencsétlent I



mernek s a német faji uralomnak háromszáz 
évi lét után, ellene mernek küzdeni.

A magyar nép sorsa, mely a kultúrára 
csak oly alkalmas, mint a német nép. hasonló 
a mi nemzetünkéhez. Ellenfelei ráfogják hogy 
beteg; hogy a kultúrára alkalmatlan; *> mintán 
két szorító csavar, a német és szláv elem közé 
van szorítva, ugyancsak vigyáznia kell saját 
létele s érdeke felett, hogy íenállhasson. A 
szláv nép szánni, a német nép kultúrája ne
vében követeli felette az uralmat.

Én mindig csudálkoztam, sőt kimondom 
boszankodtam azon, hogy az osztrák németség 
teljes hegemóniát, sót egy magát szabadelvű
nek valló párt teljes felolvasztási hatalmat kö
vetel magának, nemcsak a magyarok, hanem 
a szlávok felett is ; holott ha két körülmény 
nincs, t. i. a nagy német nép nem áll mögötte 
kultúrájával s a lefolyt időkben a kormányok 
által mesterséges utou s módon nem emelte
tik, a magyar néppel meg nem állja a ver
senyt.

A magyar népet helyzetének minden kö
rülményei üumivelodésre hívják fel. A népek 
életében, az oroszlánrész többé nem a nyers 
erő, hanem n mivelodés részére esik osztály
részül. Ha a korszellem ezen intő szavát meg
értik és követik a magyarok, a két vetélkedő 
fél között, hosszú életet élhetnek.

A magyar nép erős, a veszélyben ereje 
s bátorsága oroszlán!. Ugyanazért, mivel orosz
lán természettel bir. szeret aludni, még ha 
ébren van is, szereti szemeit behunyva tar
tani. Ha a mai napról gondoskodott, erejében, 
bátorságában s földje termékenységében bízva, 
a szélsőségig gondatlan és könnyelmű.

Kik az oroszlán természetét ösmerik. 
tudják. hogy ezen bátor állat néha bizonyta
lan veszély idején, míg a veszélylyel szemben 
nem áll, mint gyáva nyúl remeg. Ezen állapot 
akkor szokott bekövetkezni, ha valamely es- 
meretlen vész elöl futnak az erdő vagy puszta 
felvert vadjai, mely páui félelem az oroszlánt 
is meglepi.

Ilyen „vad futást* rendeztek a politikai 
magisterek a legközelebbi időben, a vérmes, 
gyakran túláradó, de nem veszélyes és köny 
nyen vezethető magyar természet megpuliitá- 
sára. A vidékeken nagyon sok egyén nyilatko
zataiból hallottam az önbizalom hiányára mu
tató kifejezéseket; s hallottam kételkedni őket 
saját lételókbeu.

Én nem egyveledem politikába, hanem 
csak társadalmi szempontból tekintem a/ 
ügyeket, s mondom ki bírálatomat s ezen ál
lapot kárhozatos voltát. Ki fogja már az el
aludni készülő közszellem bizodalmát életre 
költeni ? Mindenesetre a magiszter urak ügyet
len dajkáknak bizonyultak. A mely dajka, élet
revaló s bátor embereket akar nevelni, nem 
árul el nagy bölcsességet, ha rémmesékkel 
gyermekét el’bátortalan tja.

Az uj kormánynak mindenesetre lesz 
elég gondja és dolga, mig a lesülyedt közszel
lemet felemeli. Az erős kormány, baráttal, 
ellenséggel szemben, életfeltétel.

Tagadhatatlan , hogy a német kultúra 
nagy s hatása njom m asztó; hanem azért a* 
gyermeki fogalom, hogy én azért, mert valaki 
testesebb s gúnyája ezifrábh, mint az enyém, 
életemet neki alárendeljem, holott nekem is 
jogom van az élethez.

(Folyt, köv.)

K o m á r o m ,  okt. 2fi. 1875.

Az éjjel és ma egész nap igen zivataros 
idő volt; felváltva, hol eső. hol hó esett.

Éjjel sok házakat és kerítéseket megron
gált a zivatar. Hetivásár mondhatni nem is

8  az élettelenül heverő ágya mellett egész éj
jel virasztott.

Reggel fele járt már az idő. midőn a 
nem nagyon közel fekvő városból a doktor 
m egérkezett Az ájulást életveszélyesnek mondta 
ki, s két-három órát adott életének, jelezvén 
egyszersmind azt is. hogy halála előtt még 
magához fog térni. Mindamellett minden szük
ségest megtett arra nézve, hogy életét meg
tarthassa.

Az érvágás és folytonos dörzsölés követ
keztében kezdett a beteg magához térni. Tag
jait ugyan nem bírta, de eszmélete s érzékei 
rendben voltak.

Tekintete először is Elemérre esett, ki 
a legnagyobb gonddal és önfeláldozással ápolta 
ót. Volt e tekintetben valami mély keserűség
gel vegyült hála érzelem kifejezve. Mintha 
mondta volna : Megint csak ok ! ismét csak 
ók mindenütt azzal az áldott szelíd jósággal, 
mindenütt c*ak ók. ott, hol közel állok már a 
nyugalmas halálhoz, hogy vissza hozzanak az 
életre, e sivár, unott, gyűlölt életre. íme „ke
nyéráréi hnjitnak azok. kiket én „kővel* do
báltam. csakhogy e -kenyér* rám nézve két
szeresen kemény és nehéz „kővé* válik.

A szenvedő Pukovics mindenkit kikii.- 
dött a szobából Eleméren kívül, ő vele akart 
maradni egyedül.

—  Sohasem éreztem még ily különösen 
magamat. — szólt. —  oh ha végre a csöndes 
halálnak előjele volna ez, ámbár nem hiszem, 
még nem bűnhődtem eleget bűneimért, de ha 
mégis úgy volna : Ígérje meg nekem, hogy tel- 
jesitendi végakaratomat.

Elemér nem biztatta öt többé az élettel, 
mint ilyenkor rendesen szokás az 1 Tudván.

volt, mert mindössze alig lehetett öt-hat ide
gen szekeret látni a piaczon. A Duna folyvást 
áradt, a sok esőzés miatt a lolduuvelok nem 
szánthatnak, nem vethetnek, s e korai hótól 
megrémült a nép, mert a fának o 'c  11 — is  
fit o. é . ; káposzta most drága, (5— 7 forintért 
kél száza. Hisznó-zsir fontja 70 kr. húsa pedig 
31 kr., marhahús ‘Jó kr.

Jelenleg itt Komáromban semmi mulatság 
nincs; pénz szűk, rabló, tolvaj pedig van e lég ! 
Kereskedő és mesterember üzlete pang, a kis 
gazdák a zsidók maikában nyögnek. —  A ka
matláb a zsidóknál olterumtantum

Én ismerek nem egy vidéket, hol a zsidó 
lakosság tetemes számban él a falukon és vá
rosokon, hol nem egy paraszt gazda és mes
terember van. ki egész birtokából semmit sem 
nevezhet többé sajátjának; az ágytól egész a 
piszkaíáig minden ingóság a zsidóé; a szarvas- 
marha. mely istáiéban áll —  a zsidóé; és a 
gazda minden darabtól naponkénti haszonbért 
tizet, mezőn és csűrben minden gabona a zsi
dóé és a földmi velőnek vetőmagját, takarmá
nyát méröszámra kell megváltani.

r. 1.
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— I l u l o t t u k  U i i n e p ó n .  —
Az enibersziv tenger . .  . egyik telestele 

örvényekkel, zátonyokkal, undok szörnyetegek
kel. mig a másikban drága gyöngyök rejlenek, 
drágábbak, nemesebbbek kelet legtiszább vizű 
gyöngyeinél. E gyöngyök egyike a kegyelet szent 
érzelme, mely fcldcri'i és megaranyozza a 
megvénhedett szülék borulatos életalkonyát, 
fáklyát gyulaszt a múltak homályos ködében s 
az emlékezet üde virágait ülteti a rideg sir- 
halmok fölé. melyek alatt egy-egy kedves lény 
hamvai szenderegiiek.

A kegyelet szent érzelme gyűjtött össze 
titeket ti nemes lelkek! kik ide zarándokolta
tok az est néma csöndében a porhadás békés 
hazájába, hogy itt kényeitekkel áldozzatok az 
elhunytak emlékének, hogy megsirassátok igaz 
és őszinte siralommal azt a hűséges jó  férjet, 
ki oly hű volt életében, és oly hűtlen midőn 
elhunyt, hiszen özvegységre, árvaságra hagyta 
szeretteit, özvegység, árvaság köny áztatott ke
nyerére! . . azt a gyöngéd áldott nőt. kihez hason
lót nem szült többé a föld. kinél igazubh nem száll
hat az é g be . . .  azt a jóságos és bölcs édesapát, 
édesanyát, kik midőn gyermekeikben és gyer
mekeikért éltek, egyszersmind a közbecsültc- 
tés pálmalomhját is kiérdemelték, kivívták 
közhasznúságukkal . . .  azokat a kedves gyer
m ekeket,—  egy kisded csecsemőt, egy szépre- 
ménjü növendéket, egy viruló ifjút, egy tün
dérbájos hajadont, kik ölelő karjaitokból, do
bogószivetekről véletlenül, váratlanul az. idő és 
térfeletti haza örök tavaszába emelkedtek . .  . 
azt a feledhetlen testvért, szerető rokont, pél
dás hüségü barátot, kiknek távozása oly nagy, 
oly fájdalmas űrt hagyott fájó szivetekben . . . 
oh legyetek áldva mindnyájan a kegyeletért, me
lyet elhunytaitok iránttanusittok ez órában, e 
szomorú hazájában a múlandóságnak, —  hiszen 
e kegyelet megdönthetlenül tanúskodik arról, 
hogy valami magasabb, valami isteni lény he
víti még ma is az emberi kebleket, el nem 
oltva, meg nem fogyatkozva a gonosz fu\alom
tól. melyet a kétkedés és anyagiság bünfertő- 
zött posványái árasztanak ki a világra, a hiszé
keny és a pillanatnak élő emberiségre.

Oh ha azok, kikéit a fájdalom bús könnyei 
harmatoznak alá szemeitekből, látják onnan a 
tökély honából, mint ünneplitek meg emlékü
ket. mint rebegtek buzgó áldást hamvaikra, 
mint vágyakoztok túlszárnyalni a végetlen tért,

hogy rá nézve ez többé nem vigasztalás, egy
szerűen csak ennyit válaszolt :

—  Megtészem !
—  Fsak arra kérem, hogy a lehető egy

szerűséggel temettessen el, van erre nekem 
még költségem is, de nincs nálam. Halálom 
után megtalálhatja azt X. helység délkeleti 
végén egy nagy tölgyfa nyugati oldalán *1 láb- 
nyira elásva a földben. — Most kérem legyen 
szives behijni kedves nejét és gyermekeit, 
hadd lássam még egyszer őket. úgy tetszik, 
mintha hdejthetetlen áldott nőmet és gyerme
kemet látnám bennük.

Elemér oda hívta őket a szenvedő 
ágyához.

Pukovics megragadta a nő kezeit s forró, 
lázas csókjaival halmozá el azt. azután rajok 
nézett könnyező szemeivel a kedves gyerme
kekre: „A z Isten áldja meg mindnyájokat oly 
igazán és érdemszorüleg. mint n mily igazán 
és érdemszerüleg engemet büntetett.*

E szavak után intett Elemérnek, hogy 
távolítsa el családját.

A nő és gyermekek kimentek. A beteg 
Elemérrel ismét egyedül maradott.

—  Most már csakugyan úgy érzem, mintha 
igazán meghalnék, szólt Pukovics, égető, még 
eddig nem ismert fájdalmakat érzek ben
sőmben.

Most kezdődött az iszonyú haldoklás ! . . 
Szemei koronként rémesen felfordultak, kezei 
görcsösen összoszorultak. keble gyorsan és 
erőszakosan zihált, mintha valaki tolytogntná, 
a hang. mely a belső láztól kicserepesedett 
ajkain időnként kijött, rémes állati hanghoz 
volt hasonló. Egy kép volt ez, mely iszonyúbb 
a csaták eltorzult képénél, cgy kép, melynek 
minden egyes eltorzult vonásában egy-egy ir- 
tóztató halál vigyorgott; egy kép, mely még a

hogy szellemetekkel ériilkozzenek ők a szellem- 
világ polgárai, talán az üdv gyönyöre ma
gasabb kéjt sugároz reájok, talán hő vágy 
'/.illemük bennük, vajha alakot váltva talál
kozhatnának, vajha csak egyetlen múló pcrczig 
is egyesülhetnének veletek a világegyetem e 
homályos csillagán, egyesülhetnének egy ioiró 
csókban, egy lélckcserélő ölelésben!

Es azok, kiknek emlékén feledés rideg ködár
nyai borouganak, kiket éltükben szívtelenül 
üldözött, a keserűség méregkelyhével itatott 
s haláluk után alig ismer többé u szeretetlen- 
ség. -  mily fájdalommal tekinthetnek alá lel
kiismeretlen zsarnokaikra, . . . mint halványul 
el homlokukon, midőn a lezajlott események 
sötét hátterére gondolnak, a boldogság fénysu
gara . .  mint mennydörögnének azokra, kik ő- 
ket egykor a közöny jéghidegségével ‘ .ervasz- 
tottak, a hűtlenség vérlázitó tényeivel emész
tették, és most virágokkal díszítik, fénysuga
rakkal árasztják el sirhalmaikat, mint menny
dörögnének e vásári hitvány alakoskodúkra: el, 
el innen nyomorult képmutatók: megcsalhatjá
tok az élőket, de a holtakat nem . . . könyei- 
tek krokodilköny, gyászotok káromlás, s jövő
töket a boszuló cherub Írja meg kegyetlen 
lángpalosával. ti inegfehéritett koporsók! ! !

He nem nem! A túlvilág árnyai nem is
mernek földi vágyat, üresek a föld lázas szen
vedélyeitől. Alizukon a magasság fonsége, aj
kaikon az ég örök mosolya, szemeikből az ál
dás istenigéje sugárzik azokra , kik reájok 
valaha örömet és boldogságot árasztottak, az 
áldás istenigéje azokra is, k<k rövid látásuk
ban. esztelenségökben a bánat és siralom let
oló töviseit ültették érző keblükbe.

Oh ti fényes szellemek, ti magasztos 
alakok! kik tulemelkedvc a föld nyommas/tó 
légkörén, kimagasulva a porboriték lenyűgöző 
bilincseiből, merészen szál tok ama dicső ma
gaslat felé, hol a tökély ragyogváuyu* fény
csarnoka tárja fel szentélyét azoknak, kik tud
tak e  földön nemesen küzdeni, tudtak az élet 
legsötétebb, legviharosabb óráiban is hinni, 
remélni, szeretni.—  oh hintsetek reánk erőt
len gyermekeire e  homály leplezett hazának, 
hintsetek ottan ottan egy egy fénysugárt, hogy 
gyulasszon az nem földi lángot sziveinkben, 
gyulasszon olt hat lan lelkesedést, hogy tudjunk 
mi is miként ti. híven, nemesen küzdeni, tud
junk mindenha hinni, remélni, szeretni!

Ti pedig nemes lelkek! kik e gyász órá
ban a hamvadás sötét országát a remény hit- 
sugáros hazájává szenteltétek, ti is. kik bár 
nem e szent földön, hanem a házi tűzhely 
néma csöndében, kényeitekkel áldoztok eltávo
zott kedveseitek emlékének, —  mindnyájan ti 
hívek, jók, igazak, ti igézetes alakjai az em
beriségnek! legyetek megáldva szivetek ne
mességéért, a kegyelet égre szálló áldozatáéit.. .

Megáidat va tenmagatok, megáldatva lei
keitek hón szeretett kedveseiben!

Megáldatva a múló időben, megáldatva 
majdan a véget nem ismerő örükkéva'óságban!

— i  - y .

ÚJDONSÁGOK.

I__ 1 Tisztelt Szerkesztő u r ! F A b i ú n
Lajos n.-káliói lakos, 23 éves. a debreczeni 
ref. főiskolába <5 osztályt végzett, a rendes 
hadseregbe a 3!>-ik sorezredbe 3 évet kiszol
gált, őrmesterségre emelkedett ifjú f. év okt. 
15-én örökálomra szenderült, —  okt. 17-én 
temettetett el X.-Kallóban a szüleiházuál — 
teljes tisztességgel, a 42-ik honvédzászloalj 
közreműködésével. Nem mulaszthatom el a 
mélyen tisztelt n.-kallói közönségnek szívélyes 
hálámat kinyilatkoztatni, nagybecsű nemcsak 
szellemi részvétéért szeretett gyermekem vég-

legbátrahb szívre is borzalommal hat. s mara
da n d óig  nyomul be az emlékezetbe, hogy az 
éj magános csendjében újra és újra megjelen
jen hosszú évek folyamán keresztül.

Az orvos betekintett még egyszer eltávo
zása előtt, s még ö is, ki évenként százaknak 
haldokló ágya mellett szokott megjelenni, oda 
nyilatkozott, hogy még ilyen eltorzult vonásokat 
nem látott.

A töredező, szakadozott ordítás közül 
csak egyes szavak voltak kivihetők, s ezek: 
rlsten“ „Örökkévalóság* és .bocsánat* va
lamik.

Délelőtti 10 órától egészen délutánni 5 
óráig tartott az iszonyú kin. Akkor egy végső 
kínos rázkódás után visszacsuklottak a kezek, 
melyek a mellen bizonytalan szándékkal szag
gatók az ing fodrait.

—  „Hála neked Istenem!* sóhajtó a ha
lotti csendben Elemér, „hogy megelégelted 
immár ez emberi erőt meghaladó kínokat.* S 
azzal kifordult a szobából, hogy az eltemet
tetéshez szükséges teendőkről gondoskodjék.

Egy óra múlva már ki volt terítve a ha
lott egyik félreeső szobában. Elemér pár em
bert vett maga mellé a szokásos virasztás vé
gett ; — közöttük volt a helybeli lelké>z is.

Hogy az unalmas idő gyorsabban teljék, 
kártyát és bort hozatott elő, s a halottnak ha
tat fordítva csendesen pohara ztak. kártyáztak 
és beszélgettek.

Éjfél tele járhatott az idő, midőn a 1 I- 
kész épen nagy érdekkel üldözte a pag.it ulti- 
mót, s az utúlsó ütésnél nagy koppanással 
fogta el azt a furcsa kis „pajácxó* fiúcskát, 
mely annyi szenvedélyes érzelmet képes fel- 
kolteni a gyarló emberi szívben, midőn va
lami neszt és mozgolódást vettek észre a te 
ritó alatt.

tiszfességtételénél, hanem anyagi áldozatáéit
i s : miszerint : ilju Szabó liálint megyei Írnok 
lelkesülése s gyűjtése folytán —  a temetési 
költséget 20 fit 50 krba fiain temetésére ön
zetlenül áldozó, —  mely nemes részvétért
—  mint egyszerű —  több tagból álló család 
fenntartója, teljes elismerő köszönetéinél- s 
bálámat nyilvánítom a mélyen tisztelt n.-kállói 
értelmiség hivatali személyzet —  s különö
sen néhai Lajos tiam igaz barátja ifjú Szabó 
lhílint iránt. — Kinek életére, nemes, őszinte 
áldozatkészségéért —  áldást kér —  s óhajt

-  az egek urától a mélyen megszomorodott 
édesatya —  E á b i á n Károly.

—  Köszönetnyilvánítás llaruch Mór or
vos-tudor ur a következő levél kíséretében 

I küldött H frtot a nyíregyházai ág. ev. gymna- 
sium igazgatósligához : „A szabidcsmegyei is
kolatanács tagjai fuvar- és napidij illetménye
ikről az előbbi években közoktatási czélok ja 
vára lemondtak. Későbben az iskolatanács 
czélszerübbnek találta, hogy e tekintetben tes
tületileg ne határozzon, nem kívánván senkire 
sem pressiót gyakorolni, hanem minden egyes 
tagjának szabad rendelkezésére bocsátotta. Ily 
czimen vettem az utolsó napokban 8 forintot, 
melyeket ezennel a nyíregyházai ág. ev. gym- 
nasium miigyüjteménye részére azon ígérettel 
ajánlok fel, hogy jövőben is a tanács gyűlése- 
ibeni részvétem utján nyerendő illetményeimet 
hasonló czélra forditandom.* Fogadja az. o r 
vos-tudor ur adományáért a gymnasium kö
szönetét. Kelt Nyíregyházán, 1875. oct. iM-én. 
M a r t i  u y i József gyiiin. ig. tanár.

í t  Köszönetnyilvánítás. A nyíregyházai 
„Postaszakkönyvtár egylet* t. Korányi József 
nyirháthori postamester urnák, a „Természet
tudományi-közlöny* czimü folyóirat 1872— 75 
évi füze.ének é- a „Has Postvesen* czimü 
szakkönyvnek szives ajándékozásáért — to
vábbá t. IJrauii liilöp  járásorvos urnák Nyir- 
Haktán. . Landeskunde voli Oostem>ich-l ngarnu 
czimü földrajz-statisztika és történelmi munkának 
szives ajándékozásáért ti /telette! köszönetét 
nyilvánít. Nyíregyháza, 1875. október hó 15-én. 
k a r il o s s Kálmán az egylet elnöke.

) Az iskolai kézikönyvek könyvárusi 
megdrágítása ellen hang eme.kedett e lap 
41 ik s/ámábati. Nem tudjuk, ha a jelezett 
visszaélés orvosoltatott-e azóta, de hogy mie
lőbb orvosoltassék. annyival inkább szükséges
nek ítéljük, mivel —  mint éltesünkre esett —  
az üzlet világ fogásaival ismeretlen szülék és 
gyámok minket tanítókat okolnak és gyanusi- 
tanak a tankönyvek árának öiikényszerű fele
melésével. Ha szerény szavaink siker nélkül 
maradnának, kénytelenek leszünk illetékes he
lyen keresni orvoslást. Többen. ( lleküldetett.)

( i Az őszi vendegszereplók aapotta ér
keznek és távoznak. Szinte kergetik egymást 
a gömöri fazékmüvészek. vágási ablakosok, 
liptói drótosok, slavóoiai és Fiume vidéki éget
tek és koronául —  az oláh rzigányok. Külö
nösen ez utóbbiak tömegesen jelentkeztek mos
tanában. -  Csak aztán több veudégs/.ereplu 
ne jöne. legalább újévig. — kivált a mérge
séből !

( — ) Panaszkodnak a közjegyzők, hogy
semmi dolguk, s a fényes remények teljesü- 
letlcnek maradtak. Pedig mennyit törte, ron
totta egyik-másik önmagát ezen állomásért, — 
költekezett, hajlongott, előszobákban ácsorgóit, 
talán köpenyt is fordított, és íme teljesült 
rajta a mese a hasról és annak a vízben tük
röző árnyékáról. Nem irigylendő állajait!

(— ) Boldogok az —  adohátranyosok ' 
Mint a lapok utján értesülünk 38. mondd bár
mim znyólez millió forintnyi adóhát lányból, 
mindenki adóhátralékának ló  százalékát köte
les fizetni évenként. így van ez elhatározva
—  az égben, vagyis az illetékes körökben. 
Hanem hogy e kegyelmes bánásmódban a sze-

Ónkéntelenül is arra fordultak a tekinte
tek. csak a lelkész volt elfoglalva még ér
demével s öndicsöitésével hravour játéka 
felett.

Elemér s utálnia a többiek is felállottak, 
oda léptek a térítőhöz s ime a halottnak feje 
féloldalra volt fordulva.

Előhozták a gyertyát, vizsgálták a halott
nak üterét, tükröt tartottak ajkához . .  .Semmi 
jele  az életnek ! .  . .

— Iiizonyosaii nem jól tettük a párnát 
feje alá. szólott Elemér, miközben fejét helyre 
igazította, s azzal ismét visszatértek nyugodtan 
a kártyaasztalhoz.

A kártyázás tovább folyt, de már igen 
szórakozott volt mindenki, a lelkész, ki mel
lesleg legyen megjegyezve, egymásután engedte 
elsiklani a legszebb „ultiuur-kat. Híjában igye
keztek magukat megnyugtatni, mégis két har
madrész figyelme mindenkinek a halotton volt, 
legfeljebb hu egy harmadrész jutott a kár
tyának.

. . . .  Ismét nesz a terítő alatt ! .  . mintha 
a halott egyik lábát, azután a másikat is emel
getni1. \ hátak kezdettek borsózni. a haj
szálak égfele emelkedtek, de mindenki saját 
székéhez, lett bűvölve, csak Elemér állott fel 
nvugorban, oda lépett a térítőhöz., s ime a te
rítő ekkor meg jobban kezdett mozogni, most 
magasra emelkedő t. majd ismét jobbra-balra 
hány kódolt, majd mintha a nevezetes „olló* 
sóló figurát járták volna, mintha tánezra kere
kedtek volna a halott lábai.

(Folyt, köv.)



gényebb néposztály nőm igen fog részesülni, 
több mint valószínű, llja.li ! miért nem szület
tek bíborban 1

(!) Ha az „Egyetértés1' és ..Oebrocznn"
nem esalódik, ölömmel jelezhetjük, hog\ a dráma 
bíráló bizottság által cgyliangulag Ítélt „Cla- 
risse“ c/.imü f» felvonásos dráma szerzője nem 
más, mint megyénk egyik jeles költője : H a- 
l o  g li Z o l t á n  - S z é e s i Zoltán ál
név alatt.

(— ) ..Táborszky es Parsch“  nemzeti ze
nemű kereskedésében Hilda pest en legújabban 
megjelentek : Illahuné és Tárnásy legkedvel
tebb dalai, a „Falu roszából" és „Itipacsos 
Pista dolmányát»ól“ 1. „Itt vagyok, ragyogok."
2., „Sárgán virágzik a repeze." 3.. Alig virad, 
alig alkonyul." 4., „Húzzad csak, húzzad ke
servesen." 5., Zsuzska lelkem csak egy szóra.“ 

„t'zifra szűröm szegve van akasztva.-  7. „Hal- 
lod-e rózsám hallod-e V“ Ének hangra zongora 
kísérettel alkalmazta K i k e l  Gyula. Ára 1 írt

x Felhívás! Kisvárda-vidéki felekezet nél
küli népnevelési-egylet azon alapító —  pár
toló —- s rendes tagjait, kik az. 1875-iki s 
netalán 1874-iki tagsági dijukat még eddig 
be nem fizették, felhívom, hogy azt nov. 10-ig an
nyival is inkább siessenek befizetni l)v Ueismann 
Miksa egyleti pénztámok urnái Kisvárdán. mi
vel a novemberben tartandó őszi gyűlésre ne
vezett pénztárnok számadásait, az alapszabály 
értelmében elkészíteni, s a gwilés elé terjesz
teni tartozik. Kik nov. 10-ikéig be nem fizet
nek. mint hátrányosok lógnak kimutattatni. s 
tolok a hátrány utam ételi nyugtával fog be 
szedetni. Kelt Kperjeskén, oct. 18. 1875. Pilisy 
László egyleti elnök.*)

0  Iszonyú sartengerek ásít óznak Nyír
egyházán. Különösen a g. kath. templomra ve
zető közön lehet látni az elakadásokat. Az ut- 
czák rendezése, járdák és köut kiépítésében 
igazán akadozva haladunk. S ha a feneketlen 
sartengerek betöltésére teszünk is valamit, ez 
rendesen akkor történik, midőn már késő. mi
dőn az összehordott uj földhányás egy kevés 
esőtől feneketlen dugvinynyá változik.

(!!i A lekvár, mint kereskedelmi czlkk.
A kolozsvári káposzta egy pár év óta dobozok
ban vándorol Amerikái a és a ködös Albion 
halárai felé. Jelenleg egy más hazánkfia, a 
tiszaháti lekvárt törekszik igy értékesíteni. 
Sok szerencsét a vállalathoz!

• Lelek vándorlás. A történelem a régi 
időiről feljegyzi, miszerint a tridenti zsinatra 
a szentlelek zsákokban vándorolt: újabb időben 
szűk nyakú üvegben folytatja a vándorlást, b i
zonyos czélok elérése végett. Íme a régiek 
megújulnak.

(!i A közlekedés könnyebbitése végett 
mindenütt születnek a nagyszerű tervek. Nem 
sokára megyénket kout vágja keresztül. Ily 
nagyszerű vállalat van keletkezőben újólag, 
ugyanis a Kád és Megver közt levő posványos 
lápon, mely a közlekedést oly sok idő óta 
gátolta, egy nagyszerű töltés kiépítése van 
tervbe véve. Nagyon kívánatos, legalább a két 
testvér község egvensitve lesz, mint Huda —  
Pesttel. Üdvözöljük a derék rádiókat, csak 
hogy a szép terv dugába ne dűljön.

,%  Vigyazatlansag áldozata. Ihrányba 
egy megrendítő esemény adta elő magát a na
pokban. Lg vau is N . . . F . . .  kis leánykáját 
u fűtő cseléd a kementze szájához ültette. Imi 
a kis ártatlan mosolyogva nézte a lángok emel
kedését. —  Felügyelője valamiért befutott a 
házba, azalatt a lángok a gyermek ruháiba 
kaptak, a sikoltásra kiróhatnak, de már akkor 
iszonyúan összeégett, s nehány perez múlva 
meg is halt a gyermek. Egy kis vigyázatlan
ság. soká tartó szomorúság.

( Ibranyban az ifju nemzedék kemény 
csapásoknak van kitéve az álhártyís torokgyík 
kíméletlenül pusztít soraik között. Csak az 
kell még. hogy ez is meghonosodjék, mint 
másféle járvány.

x Egy deportált hazafi. A gangé* pali
jain éldegél a szent István társulat egyik 
tagja, ki nyugtalan természeténél lógva nem 
szereti az ott léteit, e miatt a szent szék szi
vet indiai tennénynyel igyekszik meglágyítani, 
csakhogy nyűgöt ra tehesse át lakását s ott 
élvezhesse az indigenát. Türelem távoli bará
tunk. a szent szék méltányolni fogja óhaját, 
azonban ezután is szívesen veszi a keleti 
megemlékezést. Lám a tiarátok is válogatnak 
a quártélyba, még pedig nem mindig ren
des utón.

Láng Mór. a nyírbátori járásbíróság 
körében működő végrehajtó, útközben tóitént 
kocsi feldülés következtében, meghalt

—  A zabolchmegyei takarékpénztár-egy
let 1875. évi september havi forgalom k i in u- 
t a t á s a .  Bevétel: 1876. n m i t H  I l - fH  
áthozott készpénz 4,768 87, Hetét 4.363.89, 
hazai pénzintézeteknél elh. töke visszafizetés 
7,118.82, visszafizetett váltók 152,905.— . le 
számitolási kamut 5,736.40, könyvecske-dij 50 
k i .  kéeedelmi kenut 7 ii i .it .  bélyeg 116.29. 
összesen 176,725.91. Kiadás: Visszafizetett be
tét 31,040.70. folyó kamat 135.02, váltókra 
1 n . t i o .  - ,  tiszttizétés :íi;g.í>5, költség 51.20. 
n pibiztosi dij 4**.— . jótékonyczélu adományok 
158 .::;. pénztár-maradvány 1875. szeptember 
50-án 51 '2.02, összesen 175.725.91. Kelt N.- 
Kál ó  1875. szeptember 50-án. M e s k ó ,  fö- 
konyvvezetö K a t a  v K á r ó l  y, 2-od könyvvivő.

| | Folyo hó 27-ken a f. szabolcsi gaz
daságiegylet gyűlést tartott Nyíregyházán. —  
I lse zára a rósz időnek és a szüreti idénynek, 
megyénk földbirtokosai közül számosán jelen
tek ugyan meg, mindamellett az érdekeltség

•1 Kéretnek a brljrlwli lapok »• köilemény M - 
Vételén. I'. I„

napról napra csökkenni látszik e komoly czélu 
intézet iránt. Szomorú időket élünk! A közöny 
es érdektelenség agyon zúzza napjainkban a 
legnemesebb ügyet 1 .

I— ) A tanügy ellenségei ismét mozog
nak s mindent elkövetnek, hogy az iskolás 
növendékeket a tanulástól elvonják. Fzen el
lenségek : a szüret, tengei itöiés é> koloinpér- 
ásás. Nem is parancsol ezeknek sem tanfelü
gyelő, sem miniszter, sem semimiféle földi- 
liatalom.

l —  i Püspökök a — pokolban. Csúszka 
szepesi püspök olvassuk az „Ellenőr* lap
jain —  a régészetnek liö barátja, és sok gon
dot fordít arra, hogy az egyházmegyéjében 
lévő régi templomok renováltassanak. Ily munka 
közben többször találtak nnír régi falfestmé
nyekre, s most nem egy bolyén lebántják 11 
meszet, hogy a meszelő által vetett rétegek 
titkát napfényre hozzák. —  A poprádi temp
lomnál is nagy figyelemmel kezdték fejtegetni 
a meszet s csakugyan találtak is falfestményre. 
Lassan, lassan csapkodó piros lángok bonta
koztak. ki, azután egy csapat ördög. Semmi 
kétség, hogy egy középkori pokol van a fa
lon. Fejtik tehát tovább a mészrétegot s a 
pokol még mindig tart, sőt népesedik. Előbuk
kan a lángok köz.tt egy szerzetes alakja, azu
tán egy pap, majd egv püspök, megint egy 
püspök, még egy püspök, és ismét csak püs
pök. — Végre is abba hagyták a pokolbeli 
munkát, sőt a fáma hozzá teszi, hogy a me
szelő megint csak elfedett poklot, ördögöt és 
minden püspököt. —  Vajon mit mondana erre 
a furcsa krónikára Petőfi V Alkalmasint azt. 
hogy : . . .a  pokolnak fele, sőt több felinél 
püspökkel tele."

(— 1 Nem is hinnénk ha olyan egyének 
mondanák, kik a sulyok messze elvetéséről 
ismeretesek, de teljesen megbízható forrásból 
értesültünk, hogy egy k— i szőlősgazda egy 
5 i: száz négyszögölnyi területről tizenegy 
gönczi hordó bort szüretelt. —  Vajon nem azért 
volt-e ily bőséges termése, mert a fürtöket a 
túlságos szölösav miatt messze kikerülte a 
hörcsög, darázs és seregély V

( — 1 Vége a Tiszahátnak! vagyis tulaj
donképp! csak almatermó dicsőségéi ek, miután 
hallomásunk szerint almatermése oly silányul 
ütött ki az idén. hogy még nagyobb termelők 
is másunnan kénytelenek a télre való alma- 
készletet beszerezni. Múlt betekben egy be
regszászi kupecz Kemecsén rendelt ineg száz 
véka téli almát.

( —  1 Érdekes tünemény az is. hogy a 
gyárak közül múlt évben 457. s folyó évben 
idáig 54«> gyár szüntette be. a nyomasztó kö
rülmények folytán, működését. —  Mikor lesz 
már vége hanyatlásunknak, siilyedésünknek 
Köiülbelol akkor, mikor a feliekre jutunk, ha 
t. i. a szokásos kerékvligásban haladunk.

( — ) Kétfejű állat jött létre a napokban 
egy Pá|>óc/. nevű községben. Szerencsére —  
jegyzi meg a .Függ Polg." nem sas, hanem 
csak —  csirke. — Itizony, —  szerencsére !

( — 1 Mit főztek Becsben? Kevés jót, sok 
roszat. s fájdalom épen azok. kiktől — múlt
jukról ítélve — sokat vártunk a javából. —  A 
delegáljuk —  írja egyik fővárosi lap —  be
végezték működésűket a nélkül, hogy telje 
tették volna feladatukat . . . .  Igv a mi dele
gátusaink mindig jól végezhetnek : 1 megsza- 
va/111 miiKb nt. é l  2. b inoiidani M e M u r t L  
A dolog hálás lesz a delegátusokra nézve, 
(még nagy ebédet is kapnak ráadásul. Közlő. 1 
de a nemzet milliói meg nem köszönik fárad
ságukat !

( - 1  Ki a legény Kisvárdában? Az. a ki
nek neje mostanában három fiút szült, három 
ép. egészséges figyelmeket. F sajátságos ese
ményt aztán még sajátságosabbá teszi azon 
körülmény, hogy felőle budapesti és nagyvá
radi lapokból értesülünk. —  I bi es Adam ' 
kérdezhetnénk ottani reporteióinktól. Még meg
élhetjük, hogy külföldi lapok utján hamarább 
veszünk tudomást a megyei eseményekről, mint 
megyei közlönyeinkből.

( — ) Igaz-e. nem-e? nem tudjuk, de úgy 
hallottuk, hogy Hogdánybnn egy eb meghal a- 
pott volna egv ottani lakost, és ez a harapás 
következtében nem sokára meghala. Ha igaz : 
fentebbi megjegyzésünket még inkább indokolt
nak lehet neveznünk.

( —) Tőrből — koporsóba! Közelebbi na
pokban meghalt Tóth községben egy ottani la
kos. Végtisztessége után —  more patrio — 
nagy tor tartatott s az ottani molnár annyi 
szilvóriumot talált beszedni a vendégségben, 
hogy meggyilkolt benne s másnap reggelre ha
lálát okozta a szerencsétlen dobzödónak.
Lám milyen jó. hogy a mi korcsmarosaink kissé 
megkeresztelik a pálinkát !

( i A hívatlan, kellemetlen vendégek, ki 
nem tudná, kik légyének ok V szerencsében 
megérkeztek vidékünkre s megkezdették áldás- 
talan működésűket, nem csekély inegbotráiiv- 
kozásukra a dunnáknak és párnáknak, melyek 
sehogy sem bírják felfogni, miért kell gazdát 
cserélniük, s a jó  meleg szobából a külső nyir
kos légre púivázniok ! ügy halljuk, hogy N a>- 
niegyeren nemcsak az adóhajtó jelent meg. ha
nem magával vitte felesevét is. Talán nagyon 
hamis asszonyok vannak ott > azok ellen akarja 
fedezetül használni élete párját ! Vagy pedig 
a városi magas lakbért szándékozik e nomád- 
élet által megkímélni ?

(— ) A köpönyeg rejtelmei. Szállást kért 
egy t iszapaiti községben az. ottani tanítónál 
egy utas. s miután úgy adta ki magát, hogy 
ö lévita Imregen, ki egy néptanító rokonát 
megy meglátogatni Mihálydiha. szives ellátás
ban is részesült s kipihenvén magát, reggel 
jókor még mielőtt megvilágosodott volna, nagy

hálálkodások között eltávozott. —  Fste aztán 
kérdezi a cseléd a házigazdától, hogy melyik 
csizmát tisztítsa ki más napra, —  inért az 
ünneplő csizmát sehol nem találja. Persze a 
gazda sem találta a kérdéses sarut, de még 
az uj nadrágot sem, az ünneplő felöltő és 
mellény szinte hiányzottak, hanem helyet tök 
talált egy ferde sarkú foltos csizmát, fúltok 
után sovárgó nadrágot, kaputot és mellényt,
— szépségesen kicserélte a jót a roszért az 
emberséges peregrinus az óldalszobában, hol 
az éjét töltötte, s a sötétség oltalma alatt, 
melyben távozott ; hála a köpenynek, mely 
öltönyeinek ekkénti átalakítását a gazda sze
mei előtt eltakarta ! —  Szolgáljon e tény fi
gyelmeztetésül azoknak, kiknél e fegyenezházba 
való fiatal csavargó netalán ezentúl meg
fordulna.

—  Nagy szelet vert a gazdák között 
Mokri ur nemesített búza vető magvaival, me
lyet jóborsosan, körülbelől kétszeres áron árul- 
gat a jóhiszemű gazdaközönségnek. Legköze
lebb a szabolcsmcgyei gazdasági-egylet is ren
delt meg két vékát belőle. Mellőzve, hogy a 
szemek homorodottak, melyre nyilvános sajtó 
utján azt feleli illető tulajdonos ur. hogy az 
az időnek tulajdonítandó, nem lehet még csak 
mentséget se találni a búza tisztátalanságára. 
minden 2<» iteze magra lehet számítani leg
alább egy iteze gazt, mely árpából, zabból, 
vadóczból. hahóból, sattöbbi áll Fz már nem 
Mokri, hanem inkább nagyon is „mokra" el
járás. í gy látszik, legalább még eddig min
den jelek oda mutatnak, hogy az egész nem 
egvébb humbugnál.

( — ) A „debreczeni kertészegylet szől- 
löiiltetvényei, melyek részben Klosterneuburg- 
ból 1870. és 187i. évben hozatott szőllövesz- 
szökkel létesültek —  a nevezett egylet ké
relmére —  kormányrészről kiküldött szakértő 
által tüzetesen megvizsgáltatván, phylloxera- 
menteseknek találtattak.

* A miskolezi ügyvédi kamara választ
mánya részéről ezennel közhírré tétetik, mi
szerint Losonczy Károly sajó-szentpéteri. Szabó 
György, Hudoba Sámuel, llannaczy Lola rima
szombati, Halnoky Nagy Harnabás miskolezi 
lako> ügyvédek, az ügvvédkedésrol lemondván, 
saját kérelmük folytán az ügyvédi kamara laj
stromából kitöröltettek.

—  Pálczán boldog világ van! Maholnap 
kinyitják a szentparochiakon is a „kántor 
korcsmát"! Folyó hó 1-én ugyanis a községi 
elöljáróság néhány tagja, a borbiró kíséreté
ben két gebe által vonszolt szánkára tett 
bordó l>orral a g. kath. lelkész kapuja előtt 
megállapodott, s követelte, hogy a lelkész vál
lalja el sorrendszerint a kántor kocsniázást. a 
főpap azonban, ki egyszersmind kerületi esjie- 
rest és szent széki ülnök, otthol nem lévén, 
csak a segédlelkészt szólították fel. hogy 
vagy mérje a bort. vagy fizessen 4<* frtot. A 
segédlelkész a szemben levő kapuban ülő 
jegyzőhöz ment. ki az egész jelenetnek szem
tanúja volt, s ez azt a felvilágosítást adta, 
nincs abban semmi, majd elviszik azt a má
sik felekozet papjához is. törvény van arról, 
hogy a pap is mérje a b ort ! Furcsa is lesz! 
még csak valami bordély házat kell állítani a 
templom mellé, s akkor aztán teljesen otthon 
leszünk boldog Magyarországon! (Hekübletett)

0  Sidoli lovar-tarsulataval csütörtökön 
városunkba érkezett, s ugyan az nap ineg is 
kezdte naponkénti előadásait, ez alkalommal 
csak a csütörtöki előadásról szólhatunk, mely 
a közönséget több részleteiben nem csak ki
elégítette, liánéin el is ragadta. Különösen a 
szék rakás műtété s az abban kifejtett ügyes
ség mig bámulatra ragadt, ugyan addig vér- 
fagylaló is volt.

0  A  nyíregyházai kir. adóhivatal hiva
talos helyiségét a Nádassi József-féle 391-ik 
sz. házba tette át. —  mit az adózó polgárok 
és ügyfelek érdekében szükségesnek tartottuk 
jelezni Működését ez uj helyiségben f. okt. hó 
28-án kezdette meg.

—  Tisztesség adassek a legújabb va
dász törvénynek"! Már tudniillik igy monolo- 
gizálhatnak magok kozott a nyúlok, befedve 
egv egy tök. a vagy lapulevéllel. Maholnap a 
nyíllak fognak vadászatott tartani az embc- 
rekre Ffirtéat agyúd*, hogy egy f l ld i l i i l lH  
saját földjén megtámadott egy ordas nyúl. s 
kezén oly veszedelmes harapást ejtett, mely- 
miatt hónapokig fölkötve kellett hordania a 
kezét. Hogy pedig ez nem hírlapi kacsa, azt 
több tanú, s maga a végrehajtást szenvedett is 
bármikor igazolhatja.

y Oláh Ferenczet városunk egyik nem 
rég beköltözött polgárát, érzékeny veszteség 
érte. Szeretetve méltó ifju nejét l gyermek
nek anyját, kik közül a legkisebb még alig 
ot hetes f. hó 27-én elvesztette. Béke a hii no 
és jó anya poraival.

Áz .Uj idők' ez mű hetiközlöny 43-ik 
száma a kővetkező tartalommal jelent meg: A 
humanizmus Magyarországon. III. Yáry Gellérf, 
Kertben. 1 11 Koroda Pál. Nő-kortesek, Tóth 
József. Holtak tánc/a, Goethe költ. Décsi Fü- 
löp. A halálos bűn. Andersen regéje. János ka
pitány ur elbeszélései. Gondolatok. (Aninet asz- 
szony után) „Jatikyre. a lowondi árva* Írónője.
H. Hüttner Lina. Á békáról, Yogt Károly után. 
Irodalmi, társadalmi és művészeti hírek.

F ő v á r o s i  h í r e k .

• Bartal György meghalt. Bár hónapok 
óta tudtuk már. hogy gyoinorhnja gyógyít hát
iam nem hittük, hogy a virágzó férfikor oly 
hamar feladja egy érdem- és hivatás-gazdag 
élet harczát a halállal. Halálhíre megdöbbent

és fájdalommal tölt cl. Született 1820-ban Po
zsony megyében. Fia volt idősb Haltai György
nek a nagyhírű publicista és történet tudósnak, 
kinek emlékét „amoenitatos juris public.i Hun
gáriáé" czimü müve teszi halhatatlanná. Az 
ifju Hartal u bécsi Tlieresianumban végezte 
tanulmányait, s 1842-ben 22 éves korában 
Tolnamegye tiszteletbeli aljegyzője lett. Nem
sokára fiijegyzővé, majd 1848-ban képviselővé 
választották, s később Szemere Bertalan mi
nisztériumában a pénzügyi osztály főnökségét 
vállalta el. Forradalom után kiszabadulván fog
ságából. tolnnmegyei birtokára ment s gazdál
kodott. 1852-ben nőül vette Perczel Mór tá
bornok nővérét.

Hartal György egyike volt közéletünk leg
kiválóbb alakjainak. Született szónok. Eszme
gazdagsága oly nagy, hogy túlterheltségével 
sokszor megnehezítette kifejezéseit. A közélet
ben egész jelentőségében a konservativ politika 
védelmében tűnt fel, s életének e korszaka az, 
mely nevét fényes betűkkel jegyzi fel alkot
mányos küzdelmünk történelmében. Első fellé
pése 1801-re esik, mikor is a felirat mellett 
tartott ékes szónoklatát mindjárt a D e á k  
Ferenczé után ünnepelték. —  Az 1801 -ki 
alkotmányossági kísérlet rövid korszaka után 
a magánéletbe vonult, hogy 1805-ben a Scn- 
nyey-Majláth kormányban ismét helyet foglal
jon, mint a helytartó-tanács első alelnöke. T e
vékenysége úgy a kormányzásban, mint a par
lamenti iiarczok terén feljegyzésre méló. Az 
országgyűlésen maga Deák Ferencz állt síkra 
ellene. A kiegyezést azonban, mint minden 
conservativ államtérti ö is őszintén, minden 
utógondolat nélkül elfogadta, és a Deák-párt
hoz. sorozta magát. Tévednek azok, a kik azt 
hiszik róla, hogy conservativ elveitől elpártolt, 
midőn a kath. autonómiai coiigressusou a kisebb
ség élére á llt : és tévednek azok, a kik azt 
hiszik róla, hogy szakított múltjával, mikor a 
Hittó kabinetbe mint kereskedelmi miniszter 
belépett. A kik közel álltak hozzá, ez időben 
jó l ismerték nézeteit. A Deák-pártban akkor oly 
erős forrongásnak indultak a conservativ esz
mék. hogv Haltul előtt lehetőnek látszott, 
hogy a Deákpárt többsége conservativ párttá 
alakuljon át. Halálát mély részvéttel és mély 
sajnálattal vesszük, mert benne nemcsak a ha
zának. hanem a conservativ elvek érzékeny 
veszteségét látjuk. —  Jeles apának jeles fia 
most ismét együtt vannak, s mi emlékeiket, 
kegyelettel őrizzük jeleseink panthoenában.

—  A honvédség szórlüvegei használaton 
kivid helyeztettek s az illető raktárakba té
tettek. Fz intézkedés által a szórlöveg-ütegek
nél feleslegessé vált tisztek s tüzér legény
ség a zászlóaljakba vannak beosztva, a tisz
teknek megengedtetvén, hogy tetszésük sze- 
szerint a lovas vagy gyalog szolgálatot vá
laszthassák.

—  A  Ludovica-akadémiában ez évben 
tartott liadaprődi vizsgálatok következtében a 
hivatalos lap 26<> honvédhadapród kinevezését 
közli. Ezekből 117 a tettleges, 43 szabadsá
golt állományban tartozik.

—  Az osztrák s magyar honvédelmi 
kiadások: az osztrák honvédelmi minisztérium 
kiadásai az 1875. évi budget Alapján 8.377,300 
forinttal vannak előirányozva. A magyar hon
véd budget tesz 7.777,289 forintot. Az osztrák 
honvédelmi tárcza költségvetésében azonban 
lienfoglaltatik: a csend őrség költsége 3.800.000 
forint és a rendőri felügyeleté 90,000 foiint, 
összesen 3.8iH),00 forint is. Levonva ezt a 
költségvetésből. —  marad a honvédelemre 
4.487.30*» frt. vagyis a magyar honvédbudget- 
nél 3.289,989 forinttal kevesebb. Ausztriának 
20.394,980 lakosa van. s igy esik a honvédelmi 
kiadásokból minden lakosra 2 2 1 „ kr. Magyar- 
or>záguak 15.509.450 lakosa van. s igy esik 
a Imnvédelmi kiadásból minden lakosra 60 7* 
krajezár.

—  A  petroieumado. Az osztrák pénzügy
miniszter exposéjúból értesülünk, hogy tárgya
lások vannak folyamatban az osztrák és a ma
gyar pénzügyminiszter közt a petroleumadó 
behozatala tárgyiban. F tárgyalások már elvi 
megállapodásra is vezettek s csak az adótétel 
magassága iránt nem jött még létre megegye
zés. A n S . Í r. Presse" értesülése szerint az 
osztrák pénzügyminisz a petrolcumadóból három 
millió frt bevételt vár. Kétséget nem szenved, 
hogy a petróleum alkalmas fogyasztási adó
tárgyul kínálkozik. Behozatala a monarchiába, 
mely ezelőtt tiz évvel még jelentéktelen volt 
(05,000 mázsa.) évről évre emelkedett. —  
1807-ben behozatott 127.000 mázsa. 1868-ban 
251,000 in . 1871-ben 390,000 mázsa. 1970- 
ben 049,000 m . 1871-lieo 822,000 111., 934,000 
in., 1873-ban 1.290,000 in., 1874-ben 1.342,000 
mázsa. A folyó év első 8 hónapjában! a be
hozatal 522,000 mázsa volt, minthogy a tö
megesebb behozatal az év utolsó hónapjaiban 
szokott történni.

—  0  felsége Gödöllőn okt. bő 2:;-káu 
kelt legfelsőbb határozásával, Hollán Ernő sza
badságolt állománybeli honvéd gyalogezredest, 
később meghatározandó ranggal, tábornokká a 
szabadságolt állományban legkegyelmesebben 
kinevette.

-  A  török-becsei Rohonczy Aladár féle
uradalmat, mely 190 ezer írtra volt becsülve 
a becsáron alóli árverésen 86 ezer írtért Fe
hér Miklós és Tarnóczy orsz. képviselők vet
ték meg. Az uradalmat az osztrák földhitelin
tézet árvereztette.

—  A delmagyarországi történelmi es ré
gészeti társulat f hó 22-én Temesvárt tar
totta meg rendes havi választmányi ülését 
kevesebb tag mint hallgatóság jelenlétében. A 
kirándulás ezen alkalommal elmaradt. A tár
sulat nem nagy pártfogásnak örvend, a mén*



miben csak a Temes-Déga vi/szabályoíási 
társulat t o m c r n u k s i s  Jtoleszny Antal orsovai 
plebánó- tudatták eket egye* leletekről. Janky 
Kárul\ eltávozott titkár helyére egyhangúlag 
M \ i i \ .1 >, o s választatott meg. —  A /

illeti fien/tái k /.lete Tüt foriut. Az 
iü(•ser. /. r i h 1 e r e u < z értekezett a
nii.uvarhoni régi szobrászati műemlékek lő*. 
Az illésen ki volt téve egy II á c s m e- 
.. v é b e n Mohóinál u Tiszából kivont ős 
I, ó I é II v s 7. a r \ s c g y Temesmegyé- 
beti lleregszón talált görbe kard palinvr betűs 
leli).ittál. Igyanezen társulat újólag megkezdte 
a népszerű tudományos felolvasásokat. —  Az 
első előadó Szász Károly tanár lesz, ki ma

rt előadást a  darvinismusról.
A rumunyesti zenebonáról már ma bő

vebb táijékoztnM't nyújthatunk. A helységben 
hitei !. dalost kellett végrehajtani. A megjelent 
járásimét azonban, a kinek illetékességéhez Hu-, 
inunvest tallózott, egy részeg csoport megta

lálásban megakadályozta. A járás- 
Ívni nem készülvén el az ilyen eshetőségre,
1 uw eies erő hiányában nem daczolhatott a 
zavargókkal, a faluból tehát távozott, oly szán- 
dékkal, hogy másnap karhatalommal jelenik meg. 
A részen csoport a foglalás meghiúsulásában 
>:iját győzelmét látta, s lármázva járták be a 
hehiscúet folyvást szaporodva. A mint a Fábry- 
,<aíád haza előtt elmentek, az ablakot betörték. 
A liá/i asszony Szende Béla hadügyér nővére.

szobába lépett gyertyával kezében, —  a 
a részeg ezoport az ablakon át belőtt rája. A

lövés szerencsére nem falúit. Ezután a zavargók 
tovább mentek és felgyújtottak egy kerti épü
letet. A tettesek mái elvauuak fogva, s várják 
érdemelt büntetésüket.

I r o d a l o m .
—  K i t i l t o t t  t a n k ü n y v. A vallás 

és közoktatási niugy. kit. miniszter a „Képtá
raim  rumunesc" de Arune l ’uuinul 1— 1\. 
AViennn 18ti2 — 1HG5. 8-o czimü olvasókönyvei, 
mely a történelmi tényeket izgatási m s  szán 
dekból elferdíti, nemkülönben haza- és állam 
ellenes irányánál fogva veszélyes fajgyűlöletet 
—  az összes iskolai használatból szigorúan ki
tiltotta.

„Karácsonyi irodalmi hazái“ czim alatt egy 
függelék lesz i-utalva, nmlltntntlanul f. é. dc- 
ezemher hó 1-én és azontúl rendesen min
den hó 1-én egy szám fog kiadatni. A könyv- 
keresked -  rendes vevői az „Irodalmi hirdetői t 
minden felszólítás nélkül ingyen és bét mentve 
fogják kapni. Mások 1 fit egész évre szóló e lő 
fizetési díj beküldése mellett kaphatják meg.

í ' x M i  é r fe N ilé N

A nyíregyházi terménycsarnoknál okt. hó 23-án 

bejegyzett terményárak.
krvcaketlrai úr.

—  „ I r o d a l m i  h i r d e t ő “ czim alatt 
f. é. deczemb. hó 1 tol kezdve a magyar, né
met, franczia, angol és olasz. Irodalom jelesebb 
termékeiről havonkint jegyzéket fog Zilaliy 
Sámuel budapesti könyvkereskedő (váczi u. •>. 
sz.) közre bocsátani. Kzen ,hirdetó“ -ben min- 
deu fontosabb újdonságot, vagy jelesebb régi 
müvek uj kiadásait teljes czimmel. s terjede
lem, alak, megjelenési hely, kiadó valamint a 
bolti árak pontos megjelölésével fogja közölni, és 
reméli, hogy ezen könyvjegyzékkel minden no- 
dalombarátnak és könyvvásárlónak megbízható 
irodalmi kalauzt fog nyújtani. Az „Irodalmi 
hirdető havonként egyszer, az anyag terje
delméhez mérten nagy 8 rétü 1— 2 Ívnyi ter
jedelemben. szép papíron és jó l olvasható be
tűkkel fog megjelenni. Az első szám, melyhez
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Szerkesztői pofetu.
S. Jenő urnák Budapest. Uh sc s  s o 

rai késein jutván hozzánk, s igv azt fel nem 
használhattuk. —  Jövőre szívesen látjuk.

Felelős szerkesztő: LUKACS ÓDON. 
Pénztárunk : Vitéz Mihály.

Nyilttér.
Örökáron vagy haszonbérbe adandó 

piisztn-Kimni birtok.
A Simái pusztán Almási Kovács 

Iíozn kisasszony 100 hold birtoka, örök 
áron el- vagy haszonbérbe azonnal ki
adandó a vállalkozó akár személyesen, 
akár bérmentcs levélben értekezhetik a 
feltételek iránt akár ezimzett tulajdonos 
növel — lakik Ibidapesten staczióuteza
S-dik szám, akár sógorával Miskolczy 
A bibliámmal Tisza-Igaron, posta állo
más Hevesmegye.

Miskolczy Abrnhám
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ELSŐ-
Budapesti nagykereskedői bizományi raktár

K A T Z  X . ,
Kubilezinö-féle házban. Greilik és TcnU-r-Wle ezukrászdának átfllenibcn.

\ nn szerencsém a nagyérd. közönséget ezennel tudósítani, miszerint 
egy Pesten székelő, egyike a legnagyobb és legjobb hírnévnek örvesdö kézmii 
árus nagy kereskedő ezé* —  helybeli bizományi raktárával bízattam meg.

Azon kedvező helyzetben vagyok, hogy a t. ez. vevőimet, akár nagyobb 
akár kisdibazerü vételeknél oly kedvezményekben részesíthetem, a minőket 
itt helyben senki sem nyújthat —  gazdag választékú mindennemű ruha, fiig-

<•- pamutvA«zna . —  minden színezetű párnahajnak való ezérna kanavásznak,
— ■ ........ . . -  . J ■ . , . . , i ■■■ . . )• . K-./.5 S tatív ■ k' bil.'.k, franczia M->usselin és angol toulárd kendők. Miéi
sz...... vászon zsebkendők, feliéi s színes barketok. harisnyák, szalagok — és
meg más n.obiele árukkal dúsan fel»ziTöIT^ítálTm m m 1 |»cdU'^TunTtuTT^zzánT 
intézett megrendelésnek azonnal megfelelhessek.

A midőn még kérném itt jegyzett árakból azon meggyőződést sze
rezni, hogy velem senki sem állhatja meg a versenyt, nagybccsO látogatását, 
kikérném —  egyelőre a legszilárdabb kiszolgáltatásról biztosítom és kiváló 
tisztelettel maradiam.

A nagyérdemű közönségnek.
Nyíregyházán, 1875. év február lóiban.

Alázatos szolgája.

<S7- ?> K A T Z T.
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B) 1■ ® nálatok semmi  e l ő  l e g e s  t a n u l m á n y t  nem igényel

1 * k bárki ír számit gátas nőikül régi mértékeket újban, ujn-

1  k kát régiben azonnal kifejezni képes. i\
1 * 1̂ “ Á ra  a négy táblázatnak 1 frt 60 kr. “9 1 M I

A z  igazgatÓKÚg'.
J /  IV  M b n j e 1 e n t é t  k a p h a t ó !  "DH \̂ |

Ú j o n n a n  érkezett ilruczIUltck

a 27 k raj ez áros
első bécsi

K A R T O N F E S T Ö  G Y Á R I - R A K T Á R B A N .
Helyiség: a nagydebreczeni utczán levő Kerekréty-féle uj házban.
Találhatók különféle csikkek, melyeknek minősége- és szilárdságáról minden

kor kezeskedünk, egyenlő árban

Ü tr  * k , i * J s a v s e l  ^
válogatva darab-, rőf- és páronként kaphatók.

J0F" ív  ü 1 ö i iö is  I i i d o m ií ss tiI
Legújabban Mécsből érkezett legfinomabb divatosabb, őszi 

s egyéb kelméinket ajánlhatjuk.

Tessék meggyőződni személyesen.
Ez Üzlet választékban még a bécsi bazárokat in túl haladja!
Szives pártolást kérve maradunk teljes tisztelettel.

bécsi első

kartonfestő gyári rakfár
(3 1 —?) Nyíregyházán, nagy d. brcczeni ütem, K*uekiéty-fe|.* uj házban

Dcbreczen, 1875. nyomatott a részv. társ. könyvnyomdájában.
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